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• Žehlička musí byť použitá a položená 
na rovnom, stabilnom povrchu. 

Vážený zákazník, 

Veľká vďaka, že ste sa rozhodli kúpiť produkt značky 
SOLAC. 

Vďaka svojej technológii, dizajnu a prevádzke a faktu, že 
prekračuje najprísnejšie štandardy kvality, je možné 
zabezpečiť plne uspokojivé použitie a dlhú životnosť 
produktu. 

 

BEZPEČNOSTNÉ RADY A 
VAROVANIA 

• Pred zapnutím spotrebiča si tieto 
pokyny dôkladne prečítajte a 
uchovajte si ich pre budúce použitie. 
Nedodržanie týchto pokynov môže 
viesť k nehode. 

• Toto zariadenie môžu používať 
deti vo veku 8 rokov a viac a osoby 
so zníženými fyzickými, 
senzorickými alebo mentálnymi 
schopnosťami alebo nedostatkom 
skúseností a vedomostí, ak dostali 
dohľad alebo inštrukcie o 
používaní 
Bezpečne a pochopiť riziká, ktoré s 
tým súvisia. Deti sa s týmto 
spotrebičom nemôžu hrať. Čistenie a 
údržba používateľov nesmú 
vykonávať deti bez dozoru. 

• Žehličku a jej kábel držte mimo 
dosahu detí mladších ako 8 rokov, 
keď je nabitý alebo sa ochladzuje. 

• Žehlička nesmie zostať bez dozoru, 
kým je pripojená k prívodnej sieni. 

• Zástrčka musí byť odpojená zo 
zásuvky predtým, než sa vodná 
nádrž naplní vodou. 

•  Pri ukladaní žehličky na stojan sa 
uistite, že plocha, na ktorej je stojan 
umiestnený, je stabilná. 

• Žehlička sa nesmie používať, ak 
bola upustená, ak sú viditeľné 
známky poškodenia alebo ak 
tečie. 

• Ak je napájací kábel poškodený, musí 
ho výrobca, jeho servisný pracovník 
alebo podobne kvalifikované osoby 
vymeniť, aby sa predišlo 
nebezpečenstvu. 

• Tento spotrebič je určený len na 
domáce použitie, nie na profesionálne 
alebo priemyselné použitie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

UPOZORNENIE: 
Povrchy sa môžu počas 
používania zahriať. 

• Pred zapojením spotrebiča sa uistite, že napätie 
uvedené na hodnotiacom štítku zodpovedá 
sieťovému napätiu. 

• Pripojte spotrebič k elektrickej zásuvke s hodnotou 
aspoň 16 ampérov. 

• Zástrčka spotrebiča musí správne zapadnúť do 
elektrickej zásuvky. Nemeňte zástrčku. Nepoužívajte 
adaptéry na zástrčky. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak je poškodený napájací 
kábel alebo zástrčka. 

• Neťahajte za napájací kábel. Nikdy nepoužívajte 
prívodný kábel na zdvíhanie, prenášanie alebo 
odpojenie spotrebiča. 

• Neomotávajte napájací kábel okolo spotrebiča. 

• Skontrolujte stav napájacieho kábla. Ak je 
poškodený, zvýši sa riziko úrazu elektrickým prúdom. 

• Nedovoľte, aby prívodný kábel voľne visel alebo sa 
dotýkal horúcich povrchov spotrebiča. 

• Ak sa skrinka spotrebiča pokazí, okamžite odpojte 
spotrebič od elektrickej siete, aby ste predišli možnosti 
úrazu elektrickým prúdom. 

• Nedotýkajte sa kolíka mokrými rukami. 

• Spotrebič nepoužívajte ani neskladujte vonku. 

• Nenechávajte spotrebič vonku v daždi ani 
vystavený vlhkosti. Ak sa voda dostane do 
spotrebiča, zvýši sa riziko úrazu elektrickým 
prúdom. 

• Teplota prístupných povrchov môže byť vysoká, keď 
je spotrebič v prevádzke. 



• Nedotýkajte sa žiadnej vyhrievanej časti, pretože to 
môže spôsobiť vážne popáleniny. 

SLUŽBA 

• Akékoľvek nesprávne použitie alebo nedodržanie 
pokynov na použitie zneplatňuje záruku aj zodpovednosť 
výrobcu. 

ANOMÁLIE A OPRAVA 

• V prípade problémov vezmite spotrebič na autorizovanú 
technickú podporu. Nepokúšajte sa rozobrať alebo 
opraviť bez pomoci, pretože to môže byť nebezpečné. 

PRE VERZIE PRODUKTOV Z EU A/ALEBO V PRÍPADE, 

ŽE JE POŽADOVANÝ VO VAŠEJ KRAJINE: EKOLÓGIA 

A RECYKLOVATEĽNOSŤ PRODUKTU 

• Materiály, z ktorých pozostáva obal tohto spotrebiča, 
sú zahrnuté v systéme zberu, triedenia a recyklácie. 
Ak ich chcete zlikvidovať, použite vhodné verejné 
nádoby pre každý typ materiálu. 

• Produkt neobsahuje koncentrácie látok, ktoré by 
mohli byť považované za škodlivé pre životné 
prostredie. 

 
 
 
 

 
(JUPÍ). 

Tento symbol znamená, že ak chcete 
produkt po skončení jeho životnosti 
zlikvidovať, odneste ho autorizovanému 
agentovi na zber odpadu, elektrických a 
elektronických zariadení 

• Informácie o látkach veľmi vysokej obavy (SVHC) 
podľa nariadenia 1907/2006/ES (REACH). 
Tento produkt obsahuje nasledujúce látky SVHC: Olovo 
(Pb), (CAS číslo: 7439-92-1) 

• Informácie týkajúce sa nariadenia (EÚ) 2023/826 o 
požiadavkách na ekodizajn spotreby energie v režime 
vypnutý a pohotovostný. 

- Tento spotrebič má spotrebu 0,00W v režime 
vypnutia. 

• Toto zariadenie je v súlade so smernicou 2014/35/EÚ o 
nízkonapäťovom systéme, smernicou 2014/30/EÚ o 
elektromagnetickej kompatibilite, smernicou 2011/65/EÚ 
o obmedzeniach používania určitých nebezpečných 
látok v elektrických a elektronických zariadeniach a 
smernicou 2009/125/ES o požiadavkách na ekodizajn 
energeticky súvisiacich výrobkov. 

 

 

 

 

 



 

 

ZÁRUKA A TECHNICKÁ POMOC 

- Tento produkt si užíva uznanie a ochranu 

Právna záruka v súlade s platnou legislatívou. 

Na presadzovanie svojich práv alebo záujmov sa musíte 
obrátiť na ktorúkoľvek z 

Naše oficiálne technické asistenčné služby. 

- Najbližšiu nájdete prístupom k nasledujúcim 

Webová linka: http://solac.com/ 

- Môžete tiež požiadať o súvisiace informácie 
kontaktovaním 

My. 

- Môžete si stiahnuť tento návod na použitie a jeho 

Aktualizácie na http://solac.com/  

 

 

ADRESA KRAJINY TELEFÓN 

ARGENTÍNA JUH 

AMERIKA 

Av. del Libertador 1298,(B1638BEY) Vicente López 

(Provincia Buenos Aires) 

541153685223 

BULHARSKO EURÓPA 265, Okolovrasten Pat, Mladost 4 
1766 SOFIA 35929211120 

ARGELIA 

AFRIKA 

46, Ave MAX MARCHAND Oran 213041532020 

ESPAÑA 

EURÓPA 

Avda. Barcelona s/n 

25790 Oliana (Lleida) 

945 55 12 43 

atencioncliente@solac.com 

FRANCÚZSKO EURÓPA ZA Les Bas Musats, 18, Les 
Bas Musats 89100 Malayle- 

Grand 

03 86 83 90 90 



 

 

 

 

MAĎARSKÁ EURÓPA Késmárk utca 11-13 1158 
BUDAPEŠŤ +36 1 370 4519 

INDIA 

ÁZIA 

C-175, sektor-63, Noida, Gautam Budh Nagar - 

201301 Dillí 

(+91) 120 4016200 

LÍBANO 

BLÍZKY VÝCHOD 

Imasdounská budova 701064 Zalka, Bejrút 961 1 887 501 

LITUANIA EUROPE Strazdo g. 70A LT-48460 Kaunas 8-
37 759025 

MARRUECOS AFRICA 4 Rue Lot Smara Oulfa 
Casablanca 

(+212) 522 89 40 21 

ČIERNA HORA 

EURÓPA 

Rastovac bb, 81400 Niksic +382 40 217 055 

MEXIKO AMERIKA Rosas Moreno č. 4-203 Colonia de 
San Rafael C.P. 

06470 – Delegácia Cuauhtémoc, Mexico City 

(+52) 55 55468162 

HOLANDA EUROPE Wartelstraat 2, 8223 EH Lelystad 
0320-237930 

PERU Av. Javier Prado Este Nº560, Piso 24, Oficina 2401, 

San Isidro, Lima 

(511) 421 6047 

PORTUGALSKO EURÓPA Avenida Rainha D. Amélia, č. 
12-B 1600-677 Lisabon +351 210966324 

JUŽNÁ AFRIKA 

AFRIKA 

Jednotky 25 a 26, San Croy Office Park, Die Agora Road, 

Croydon, Kempton Park, 1619 Johannesburg 

(+27) 011 392 5652 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 (Pôvodné pokyny) 

PARNÁ ŽEHLIČKA PV2037 

POPIS 

A Striekacia tryska 

B Veko prívodu vody 

C Parný regulátor 

D Tlačidlo spreja 

E Tlačidlo Steam Blast 

F Kontrolka 

G Regulátor teploty 

H Podrážka 

I Plniaci pohár 

Ak model vášho spotrebiča nemá vyššie uvedené 
príslušenstvo, môžete ho zakúpiť aj samostatne od 
Technickej asistenčnej služby. 

POUŽITIE A STAROSTLIVOSŤ 

• Pred každým použitím úplne predĺžte napájací kábel 
spotrebiča. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak diely alebo príslušenstvo nie 
sú správne namontované. 

• Nezapínajte spotrebič bez vody. 

• Použite rukoväť spotrebiča na zdvihnutie alebo 
presunutie. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak je naklonený, a neotáčajte ho. 

• Neotáčajte spotrebič, keď je v prevádzke alebo pripojený 
na sieť. 

• Rešpektujte indikátor MAX úrovne. 

• Spotrebič odpojte od elektrickej siete, keď ho 
nepoužívate, a pred akoukoľvek čistiacou činnosťou. 

• Spotrebič neskladujte ani neprepravujte, ak je ešte 
horúci. 

• Pre správnu operáciu udržiavajte podrážku v správnom 
stave; Nepoužívajte kovové predmety (kovové časti 
žehliacej dosky, gombíky, zipsy a pod.) 

• Odporúča sa používať destilovanú vodu, najmä ak voda 
vo vašej oblasti obsahuje íl alebo je "tvrdá" (obsahuje 
vápno alebo horčík). 

• Pred spustením spotrebiča skontrolujte, či je veko 
správne zatvorené. 

• Nikdy nenechávajte spotrebič pripojený a bez dozoru, ak 
nie je používaný. To šetrí energiu a predlžuje životnosť 
spotrebiča. 

 



 

 

 

Nikdy neopierajte spotrebič o povrch počas používania. 

• Nepoužívajte prístroj na žiadnej časti tela osoby alebo 
zvieraťa. 

• Nastavenie regulátora teploty na MIN neznamená, že je 
spotrebič vypnutý. 

NÁVOD NA POUŽITIE 

PRED POUŽITÍM 

 

• Uistite sa, že všetky obaly produktov boli odstránené. 

• Pred prvým použitím si prosím dôkladne prečítajte 
brožúru "Bezpečnostné rady a varovania" 

• Niektoré časti spotrebiča boli jemne namazané. V 
dôsledku toho môže byť pri prvom použití spotrebiča 
zaznamenaný slabý dym. Po krátkom čase tento dym 
zmizne. 

• Pripravte spotrebič podľa funkcie, ktorú chcete použiť: 

PLNENIE VODOU 

• Je nevyhnutné naplniť vodnú nádrž vodou, aby sa dalo 
pracovať s parou. 

• Otvorené veko prívodu vody. 

• Naplňte nádrž s vodou a dávajte pozor na maximálnu 
úroveň. 

• Nalejte vodu pomocou plniacej nádoby. 

• Zatvorte veko prívodu vody. 

POUŽITIE 

• Pred zapojením úplne predĺž napájací kábel. 

• Pripojte spotrebič na sieť. 

• Otočte regulátor teploty na požadovanú polohu teploty. 

• Rozsvieti sa kontrolka. 

• Vyberte požadovaný prietok pary pomocou regulátora 
pary. 

• Nepoužívajte teploty vyššie, než sú uvedené na odeve, 
ktoré sa majú ošetriť. 

● Teplota pre syntetické vlákna (polyester, nylon...). 

●● Teplota pre hodváb a vlnu. 

●●● Teplota pre bavlnu. (Max) Teplota pre ľan. 

 

 



 

 

Ak má odev rôzne druhy vlákien, vyberte teplotu pre 
vlákno, ktoré vyžaduje najnižšiu teplotu. (Napríklad 
nastavte teplotu pre polyester pre predmet vyrobený zo 60 
% polyesteru a 40 % bavlny). 

• Počkajte, kým zhasne pilotná plamka, čo ukáže, že 
spotrebič dosiahol dostatočnú teplotu. 

SUCHÉ ŽEHLENIE 

• Spotrebič má regulátor prúdenia pary, ktorý umožňuje 
suché žehlenie (bez pary), ak je umiestnený v minimálnej 
polohe. 

 

• Ak sa parná žehlička používa dlho, je horúca a nie je v 
nej voda. Nedoplňujte ho vodou, kým sa parná žehlička 
nevychladne. 

PARNÉ ŽEHLENIE 

• Je možné žehliť parou vždy, keď je vodná nádrž 
naplnená vodou a zvolená vhodná teplota. 

RIADENIE PRÚDENIA PARY 

• Spotrebič má ovládací gombík, ktorý umožňuje ovládať 
tok pary. 

SPREJ 

• Sprej sa dá použiť pri naparovaní aj pri suchom žehlení. 

• Stlačte tlačidlo spreja, aby ste túto operáciu použili. 

• Tlačidlo spreja je potrebné opakovane stláčať, aby sa 
uvoľnil prvý sprej. 

VÝBUCH PARY 

• Táto funkcia poskytuje dodatočnú paru na odstránenie 
záhybov. 

• Stlač tlačidlo Steam Blast. Počkajte niekoľko sekúnd, kým 
para neprenikne do vlákien odevu, než opäť stlačíte 
tlačidlo. Pre optimálnu kvalitu pary neaplikujte viac ako tri 
po sebe idúce výbuchy. 

VERTIKÁLNA PARA 

• Je možné žehliť závesy, kúsky oblečenia na vešiaku a 
podobne. Na to postupujte podľa pokynov: 

• Vyberte maximálnu teplotu žehličky. 

• Pohybujte žehličkou zhora nadol a zároveň stláčajte 
ovládač pary. Dôležité: pri bavlne a ľane sa odporúča 
položiť železnú základňu do kontaktu s materiálom. Pri 
iných jemnejších vláknach sa odporúča držať železný 
základ v niekoľkých centimetroch vzdialenosti. 

 

 

 



 

ZÁLOŽNÁ FUNKCIA 

• Aby sa ušetrila energia, spotrebič prechádza do 
pohotovostného režimu po 8 minútach vo vertikálnej 
polohe alebo po 30 sekundách v horitzonálnej polohe, ak 
ho používateľ nepoužíva. 

• Pilotné svetlo bliká, čo signalizuje, že táto funkcia bola 
aktivovaná. 

• Aby ste sa vrátili do normálnej prevádzky, mali by ste 
spotrebič jednoducho znova presunúť. 

• Počkajte, kým sa žehlička zahreje, kým sa pilotný plameň 
nestabilizuje. 

KEĎ SPOTREBIČ SKONČÍTE POUŽÍVAŤ 

• Vyberte minimálnu polohu pomocou regulátora teploty. 


